
За столом уже сидели другие важные люди из нашей группы, у Соитиро и Хирано спокойные
лица, так что я должен предположить, что с их стороны тоже не было никаких осложнений.

- Комуро не было с тобой?"

Когда я подхожу к столу рядом с Курису, Рей, которая была слева от нее, спрашивает меня, я
сажусь, кивая в подтверждение, и поскольку она продолжала смотреть на меня, ожидая
дополнительной информации, без другого выбора, тогда я говорю.

- Да, он остался с Ямадой, они оба смотрели друг другу в глаза, когда произносили друг друга
по имени, так как вокруг них была странная атмосфера, я подумал, что было бы плохо
беспокоить их, поэтому я оставил их там..."

- Э-э? С-странная атмосфера? "

"Они так страстно смотрят друг на друга ~"

- Да! Эти двое они-чан казались очень хорошими друзьями ~ точно так же, как Алекс-оничан и
оне-чан~"

Я просто хотел немного позлить Рей, но когда я хотел поговорить, чтобы сказать ей, что это
была шутка, последующие действия Шизуки и Элис мешают мне сделать это, и что еще хуже,
Саеко начинает кивать, когда Рей поворачивается к ней, так как она тоже пошла туда.

... Это не может считаться моей виной. С другой стороны, кажется, что Элис начала подражать
манере говорить Шизуки, она выглядит довольной, когда она это делает.

Через несколько секунд после наших слов оба мальчика, о которых мы говорили, входят в
ресторан, дружелюбно разговаривая друг с другом и улыбаясь. Честно говоря, я вижу это так
же нормально, как два человека, которые ладят и им весело между собой, но имея в качестве
фона слова, которые сказали Шизука и Элис, это только ухудшает их ситуацию.

- П-почему все так на нас смотрят?"

- Не волнуйся Такаши-кун, каждый волен выбирать, с кем он хочет быть"

- Ээээ? Я не понимаю, почему ты так говоришь Юрико-сан...."

Когда все смотрят на них обоих, Комуро приходит в замешательство, а затем слова Юрико-Сан
только ухудшают их положение. Он пытается найти объяснение, обращаясь за помощью к
своей подруге детства, но, посмотрев на нее несколько секунд, она лишь утвердительно кивает
в ответ на слова Юрико-Сан.

- Просто присядьте, чтобы мы могли поесть и поговорить о том, как все прошло для всех
групп."

Я пытаюсь сочинить то, что вызвали Шизука и Элис, меняя тему, они занимают место за
столом, и я игнорирую это, когда Комуро идет на пустое место рядом с Хирано, он встает и
позволяет усадить Ямаду, пока тот ищет другого, а затем после того, как все сидят, я
продолжаю говорить.

- Ну, как я уже говорил Юрико-Сан, У нашей группы не было особых проблем, когда мы
уничтожили зомби в нашем районе. Мы не нашли ничего необычного, у нас было только



немного трудное время, когда мы встретили эволюционировавшего зомби в доме зеркал... "

- Так что, похоже, нашей группе повезло больше, мы просто столкнулись с обычными зомби.
Но как только мы это сделали, мы нашли то, что кажется системой, которая обеспечивает
водой это место."

- Мы также обнаружили еще одну важную установку парка, в нашем районе было помещение
электрогенераторов. Хотя, когда мы добрались туда, мы также нашли эволюционировавшего
зомби, но благодаря Хирано-Куну, который сразу же позаботился о нем, это не было
проблемой..."

- Поскольку мы уже очистили большую часть зомби вокруг замка, здесь все прошло гладко.
Кроме того, товар из грузовиков почти весь вывезен на склады."

Каждый из руководителей группы дает отчет о наших экспедициях и в случае с Йошиокой,
сообщает о ходе дел в замке. Объекты, которые нашли супруги Такаги, имеют большое
значение для базы ... Я просто надеюсь, что они все еще работают.

- Мы должны посмотреть, работают ли эти установки, чтобы запустить их..."

"Я уже спрашивал, кажется, что они не пострадали от бомб, потому что это в основном
двигатели, нам просто нужно привести их в действие."

- Тогда мы должны взять несколько человек, чтобы активировать их как можно скорее"

Мы продолжаем говорить о некоторых других вещах, пока едим, а затем, закончив, решили
продолжить нашу предыдущую работу. С той разницей, что Соитиро и Юрико-Сан приведут
еще несколько человек, чтобы управлять водопроводом и электричеством.

- Йошиока, когда ты будешь раздавать сегодняшнюю еду, дай другим понять, что это потому,
что мы празднуем обретение безопасного места, где мы можем жить, поэтому мы позволим им
есть, пока они не наполнят свои желудки, не забудь и убедись, что каждый человек слышит
тебя..."

-...Понял..."

Прежде чем я пойду со своей группой, чтобы убить больше зомби, я подхожу к Йошиоке,
который отвечал за распределение еды для других людей. Поскольку Соитиро сказал ему,
чтобы он давал достаточно еды другим, я не мог не поговорить с ним тоже.

Сейчас мы несколько заняты уборкой парка, и хотя я думаю, что способ, которым мы делим
пищу, должен быть изменен, на данный момент мы должны сосредоточиться на первом,
заканчивая тем, что будет время разобраться со вторым.

Мы вышли из замка и стали прогуливаться по парку, через несколько минут вернулись на то
место, где остановились раньше, а затем приступили к осмотру окрестностей.

Все было тише, чем в прошлый раз, и без всякого удивления, там был только один
эволюционировавший силовой тип зомби, который бродил по этому месту, но даже прежде,
чем он смог заметить нас, его голова разорвалась выстрелом Курису.

Когда наступил закат, мы снова прекратили осмотр парка и вернулись в замок. Когда мы
приблизились, то увидели, что Соитиро или люди, которые идут с ним, сумели запустить



генераторы.

Огни замка были включены, прогоняя приближающуюся темноту, видя лампы, освещающие
место, многие из нас не могут сдержать улыбки. Возможно, это было из-за чувства,
порожденного мыслью, что мы нашли что-то, что было отнято у нас зомби.

Понаблюдав с минуту, как огни продолжают двигаться к замку, войдя, мы находим Йошиоку,
который говорит нам, что те из двух других групп также вернулись. Похоже, они больше
сосредоточились на водопроводе и электричестве. Они просто очистили территорию вокруг
этих объектов и попытались устранить любые неудобства, которые они могли бы иметь.

Я не жалуюсь на это, было гораздо лучше иметь свет, чтобы видеть в темноте, чем что-либо
еще.

Я думал, что мы могли бы очистить 1 километр вокруг замка, Чтобы миссии лагеря выживания
могли быть завершены сегодня, но, к сожалению, это было невозможно. Что ж, завтра я
обязательно достигну этой цели.

- Александр-Сан ... тебе не кажется, что другие смотрят на меня странно?"

- Нет, мне кажется, все смотрят на меня как-то странно ... даже Рей сказала мне, что я должен
стремиться найти свое счастье ... Я думал, она хотела, чтобы я был более прямым, чтобы мы
могли быть ближе друг к другу, но когда я попытался, она сказала мне идти с Ямадой... "

- ...Не знаю, может быть, она хочет, чтобы у тебя было больше друзей? Извини, мне нужно идти
с Юрико-сан и Соитиро."

Я быстро убегаю от Комуро, который начал спрашивать меня, почему все смотрят на него по-
разному, что я могу сказать, человек-Сплетник по своей природе, поэтому, вероятно, за все
время, пока мы были снаружи, слух о сексуальных предпочтениях Комуро распространился по
всему лагерю.

Затем, поскольку я не хочу, чтобы обо мне ходили странные слухи, я отворачиваюсь от него. Вы
спрашиваете меня, не сбежал ли я из-за чувства вины, которое я чувствовал, потому что я был
ответственен? Вы ошибаетесь, виноваты Шизука и Элис, я только сказал правду о том, что
видел, это они своими словами вызвали недоразумение, так что моя совесть спокойна.
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